
COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS - DEWEY .22-.26 CAL.
36" ROD

All-Aluminum Components Eliminate "False-Positive" Copper Fouling
Indications

Cleaning rods, brushes, jags, and adapters have machined aluminum
components that don’t react with ammonia-based solvents like brass parts
sometimes do. Won’t produce blue-green stains on your patches that can be
misinterpreted as “false positive” indications of copper fouling, so you’ll know
when your bore really is copper-free. Similar in hardness to brass, Copper
Eliminator parts won’t scratch the bore or damage the muzzle, and they’ll stand
up to hard use. Top-quality steel rods have the same tough, nylon outer coating
and ball-bearing smooth rotating handle as standard Dewey rods, with an 8-32
female threaded aluminum ferrule. Each rod comes with an aluminum Copper
Eliminator jag.

Attributes

Name: DEWEY .22-.26 CAL. 36" ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000084
Mfr. No.: 22CA-36
Caliber: 22 Caliber (.223-.224),243/6 mm (.243),25 Caliber (.251),25 Caliber (.257),264/6.5 mm (.264)
Material: Aluminum
Style: Rifle
Delivery weight: 0.2kg
UPC: 608060000352

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für COPPER ELIMINATOR RIFLE
CLEANING RODS

Einführung
Danke, dass du dich für die COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS von DEWEY entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Gebrauchsanweisungen und Entsorgungsrichtlinien, um deine
Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du
die Reinigungsstäbe verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Reinigungsstäbe nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und Reinigungsausrüstung vorsichtig vor und befolge die gängigen
Sicherheitspraktiken.
Halte die Reinigungsstäbe außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Reinigungsstäbe vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende
beschädigte Stäbe nicht.
Verwende nur kompatible Reinigungshilfen mit den Reinigungsstäben, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Reinigungsstäbe an einem sicheren und trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage beim Reinigen von Feuerwaffen einen Augenschutz, um Verletzungen durch Schmutz oder
Reinigungsmittel zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung von ammoniakhaltigen Lösungsmitteln mit Messingkomponenten, da sie reagieren
und Schäden verursachen können.
Wende beim Benutzen der Reinigungsstäbe keinen übermäßigen Druck an, um Schäden am Lauf oder an der
Mündung zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du mit dem
Reinigen beginnst.
Lass die Reinigungsstäbe während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und sicher zu handhaben ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich deiner COPPER ELIMINATOR RIFLE
CLEANING RODS, Reinigungspatches und kompatibler Reinigungsmittel.

Montage

Befestige den Aluminium Copper Eliminator Jag am Ende des Reinigungsstabs. Stelle sicher, dass er
sicher befestigt ist.

Reinigungsverfahren

Befeuchte ein Reinigungspatch mit dem gewählten Lösungsmittel.
Setze das Patch auf den Jag und schiebe den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe.
Drehe den Stab, während du ihn durch den Lauf schiebst, um eine gründliche Reinigung zu
gewährleisten.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf unter Verwendung frischer Patches und Lösungsmittel, bis der
Lauf sauber ist.

Nach der Reinigung

Entferne nach der Reinigung den Jag und reinige den Reinigungsstab mit einem trockenen Tuch.
Lagere den Reinigungsstab an einem sicheren, trockenen Ort.



Entsorgungsrichtlinien
Entsorge verwendete Reinigungspatches und Lösungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Die COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS sind für eine langfristige Nutzung ausgelegt. Wenn die
Stäbe irreparabel beschädigt sind, informiere dich über die richtigen Entsorgungsmethoden für Aluminium und
Kunststoffmaterialien gemäß den lokalen Richtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS konsultiere bitte den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast, oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche
Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deinen COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit und viel Spaß bei der verantwortungsvollen Nutzung deines Produkts.
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Safety Instruction Guide for COPPER ELIMINATOR
RIFLE CLEANING RODS

Introduction
Thank you for choosing the COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS by DEWEY. This guide provides
important safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure your safety and the effective use
of this product. Please read this guide carefully before using the cleaning rods.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning rods are used for their intended purpose only.
Always handle firearms and cleaning equipment with care and follow standard safety practices.
Keep the cleaning rods out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cleaning rods for any signs of damage before each use. Do not use damaged rods.
Use only compatible cleaning accessories with the cleaning rods to avoid accidents.
Store the cleaning rods in a safe and dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Use eye protection while cleaning firearms to prevent injury from debris or cleaning solvents.
Avoid using ammoniabased solvents with brass components, as they can react and cause damage.
Do not apply excessive force when using the cleaning rods to prevent damage to the bore or muzzle.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Do not leave cleaning rods unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded and safe to handle.
Gather all necessary cleaning supplies, including your COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING
RODS, cleaning patches, and compatible cleaning solvents.

Assembly

Attach the aluminum Copper Eliminator jag to the end of the cleaning rod. Ensure it is securely
fastened.

Cleaning Procedure

Moisten a cleaning patch with your chosen solvent.
Insert the patch onto the jag and gently push the cleaning rod into the bore of the firearm.
Rotate the rod while pushing it through the bore to ensure thorough cleaning.
Repeat the process as necessary, using fresh patches and solvent until the bore is clean.

PostCleaning

After cleaning, remove the jag and clean the cleaning rod with a dry cloth.
Store the cleaning rod in a safe, dry location.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and solvents according to local regulations.
The COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS are designed for longterm use. If the rods become
damaged beyond repair, check local guidelines for proper disposal methods for aluminum and plastic
materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS, please consult the
retailer from whom you purchased the product or refer to the manufacturer's website for additional support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your COPPER
ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS. Thank you for your attention to safety, and enjoy using your product
responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
VARILLAS DE LIMPIEZA DE RIFLE COPPER
ELIMINATOR

Introducción
Gracias por elegir las VARILLAS DE LIMPIEZA DE RIFLE COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Esta guía
proporciona información importante sobre seguridad, instrucciones de uso y pautas de eliminación para garantizar tu
seguridad y el uso efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar las varillas de
limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las varillas de limpieza se utilicen solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego y el equipo de limpieza con cuidado y sigue las prácticas de seguridad
estándar.
Mantén las varillas de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona las varillas de limpieza en busca de signos de daño antes de cada uso. No utilices varillas
dañadas.
Usa solo accesorios de limpieza compatibles con las varillas de limpieza para evitar accidentes.
Almacena las varillas de limpieza en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa protección ocular al limpiar armas de fuego para prevenir lesiones por escombros o disolventes de
limpieza.
Evita usar disolventes a base de amoníaco con componentes de latón, ya que pueden reaccionar y causar
daños.
No apliques fuerza excesiva al usar las varillas de limpieza para prevenir daños en el cañón o la boca.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de limpiar.
No dejes las varillas de limpieza desatendidas mientras están en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y sea segura para manejar.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo tus VARILLAS DE LIMPIEZA DE
RIFLE COPPER ELIMINATOR, parches de limpieza y disolventes de limpieza compatibles.

Ensamblaje

Conecta el jag de aluminio Copper Eliminator al extremo de la varilla de limpieza. Asegúrate de que
esté bien ajustado.

Procedimiento de Limpieza

Humedece un parche de limpieza con el disolvente elegido.
Inserta el parche en el jag y empuja suavemente la varilla de limpieza en el cañón del arma de fuego.
Gira la varilla mientras la empujas a través del cañón para asegurar una limpieza completa.
Repite el proceso según sea necesario, usando parches y disolvente frescos hasta que el cañón esté
limpio.

PostLimpieza

Después de limpiar, quita el jag y limpia la varilla de limpieza con un paño seco.
Almacena la varilla de limpieza en un lugar seguro y seco.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parche de limpieza y disolventes usados de acuerdo con las regulaciones locales.
Las VARILLAS DE LIMPIEZA DE RIFLE COPPER ELIMINATOR están diseñadas para un uso prolongado. Si
las varillas se dañan más allá de la reparación, consulta las pautas locales para métodos de eliminación
adecuados de materiales de aluminio y plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las VARILLAS DE LIMPIEZA DE RIFLE COPPER
ELIMINATOR, consulta al minorista donde compraste el producto o visita el sitio web del fabricante para obtener
soporte adicional.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
VARILLAS DE LIMPIEZA DE RIFLE COPPER ELIMINATOR. Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta
usando tu producto de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage de
Fusil COPPER ELIMINATOR

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges de Nettoyage de Fusil COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Ce guide fournit des
informations importantes sur la sécurité, des instructions d'utilisation et des directives d'élimination pour garantir
votre sécurité et l'utilisation efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser les tiges de
nettoyage.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les tiges de nettoyage sont utilisées uniquement à leur fin prévue.
Manipulez toujours les armes à feu et l'équipement de nettoyage avec soin et suivez les pratiques de sécurité
standard.
Gardez les tiges de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les tiges de nettoyage pour tout signe de dommage avant chaque utilisation. Ne pas utiliser de tiges
endommagées.
Utilisez uniquement des accessoires de nettoyage compatibles avec les tiges de nettoyage pour éviter les
accidents.
Rangez les tiges de nettoyage dans un endroit sûr et sec lorsqu'elles ne sont pas utilisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez une protection oculaire pendant le nettoyage des armes à feu pour éviter les blessures causées par
des débris ou des solvants de nettoyage.
Évitez d'utiliser des solvants à base d'ammoniaque avec des composants en laiton, car ils peuvent réagir et
causer des dommages.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation des tiges de nettoyage pour éviter d'endommager le
canon ou le muzzle.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Ne laissez pas les tiges de nettoyage sans surveillance pendant leur utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et sûre à manipuler.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris vos Tiges de Nettoyage de Fusil
COPPER ELIMINATOR, des patches de nettoyage et des solvants de nettoyage compatibles.

Assemblage

Fixez le jag en aluminium Copper Eliminator à l'extrémité de la tige de nettoyage. Assurezvous qu'il est
bien fixé.

Procédure de Nettoyage

Humidifiez un patch de nettoyage avec le solvant de votre choix.
Insérez le patch sur le jag et poussez doucement la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Faites tourner la tige tout en la poussant à travers le canon pour garantir un nettoyage complet.
Répétez le processus si nécessaire, en utilisant des patches et des solvants frais jusqu'à ce que le
canon soit propre.

PostNettoyage

Après le nettoyage, retirez le jag et nettoyez la tige de nettoyage avec un chiffon sec.
Rangez la tige de nettoyage dans un endroit sûr et sec.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout patch de nettoyage et solvants usagés conformément aux réglementations locales.
Les Tiges de Nettoyage de Fusil COPPER ELIMINATOR sont conçues pour un usage à long terme. Si les
tiges deviennent endommagées audelà de toute réparation, consultez les directives locales pour les
méthodes d'élimination appropriées des matériaux en aluminium et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Tiges de Nettoyage de Fusil COPPER ELIMINATOR, veuillez
consulter le détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit ou vous référer au site Web du fabricant pour un
soutien supplémentaire.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
Tiges de Nettoyage de Fusil COPPER ELIMINATOR. Merci de votre attention à la sécurité et profitez de votre
produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Aste di Pulizia
COPPER ELIMINATOR

Introduzione
Grazie per aver scelto le Aste di Pulizia COPPER ELIMINATOR di DEWEY. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire la tua sicurezza e
l'efficace utilizzo di questo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le aste di
pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le aste di pulizia siano utilizzate esclusivamente per lo scopo previsto.
Maneggia sempre armi da fuoco e attrezzature di pulizia con cautela e segui le pratiche di sicurezza standard.
Tieni le aste di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla le aste di pulizia per eventuali segni di danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare aste danneggiate.
Usa solo accessori di pulizia compatibili con le aste di pulizia per evitare incidenti.
Conserva le aste di pulizia in un luogo sicuro e asciutto quando non sono in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa protezioni per gli occhi durante la pulizia delle armi da fuoco per prevenire lesioni da detriti o solventi
di pulizia.
Evita di utilizzare solventi a base di ammoniaca con componenti in ottone, poiché possono reagire e causare
danni.
Non applicare eccessiva forza durante l'uso delle aste di pulizia per prevenire danni alla canna o al muso.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di procedere alla pulizia.
Non lasciare mai le aste di pulizia incustodite mentre sono in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e sicura da maneggiare.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, comprese le tue Aste di Pulizia COPPER ELIMINATOR, i
patch di pulizia e i solventi di pulizia compatibili.

Assemblaggio

Attacca la jag in alluminio Copper Eliminator all'estremità dell'asta di pulizia. Assicurati che sia fissata
saldamente.

Procedura di Pulizia

Inumidisci un patch di pulizia con il solvente scelto.
Inserisci il patch sulla jag e spingi delicatamente l'asta di pulizia nella canna dell'arma da fuoco.
Ruota l'asta mentre la spingi attraverso la canna per garantire una pulizia approfondita.
Ripeti il processo se necessario, utilizzando patch e solvente freschi fino a quando la canna è pulita.

PostPulizia

Dopo la pulizia, rimuovi la jag e pulisci l'asta di pulizia con un panno asciutto.
Conserva l'asta di pulizia in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali patch di pulizia e solventi usati secondo le normative locali.
Le Aste di Pulizia COPPER ELIMINATOR sono progettate per un uso prolungato. Se le aste diventano
danneggiate oltre riparazione, controlla le linee guida locali per i metodi di smaltimento appropriati per
materiali in alluminio e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Aste di Pulizia COPPER ELIMINATOR, ti preghiamo di
consultare il rivenditore presso il quale hai acquistato il prodotto o di fare riferimento al sito web del produttore per
ulteriori supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le tue Aste di
Pulizia COPPER ELIMINATOR. Ti ringraziamo per la tua attenzione alla sicurezza e ti auguriamo di utilizzare il tuo
prodotto in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRĘTÓW
CZYSZCZĄCYCH COPPER ELIMINATOR RIFLE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRĘTÓW CZYSZCZĄCYCH COPPER ELIMINATOR RIFLE firmy DEWEY. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz wytyczne dotyczące
utylizacji, aby zapewnić Państwa bezpieczeństwo oraz skuteczne użycie tego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem prętów czyszczących.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pręty czyszczące są używane wyłącznie do ich zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią palną i sprzętem czyszczącym z ostrożnością oraz przestrzegaj standardowych
zasad bezpieczeństwa.
Przechowuj pręty czyszczące w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób wrażliwych.
Sprawdź pręty czyszczące pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj uszkodzonych prętów.
Używaj wyłącznie kompatybilnych akcesoriów czyszczących z prętami czyszczącymi, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj pręty czyszczące w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie są używane.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj ochrony oczu podczas czyszczenia broni palnej, aby zapobiec urazom spowodowanym przez odłamki
lub rozpuszczalniki czyszczące.
Unikaj używania rozpuszczalników na bazie amoniaku z komponentami mosiężnymi, ponieważ mogą one
reagować i powodować uszkodzenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania prętów czyszczących, aby zapobiec uszkodzeniu lufy lub wylotu.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Nie zostawiaj prętów czyszczących bez nadzoru podczas używania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym PRĘTY CZYSZCZĄCE COPPER
ELIMINATOR RIFLE, patyczki czyszczące oraz kompatybilne rozpuszczalniki czyszczące.

Montaż

Przymocuj aluminiowy jag Copper Eliminator do końca pręta czyszczącego. Upewnij się, że jest mocno
przymocowany.

Procedura Czyszczenia

Nawilż patyczek czyszczący wybranym rozpuszczalnikiem.
Umieść patyczek na jagu i delikatnie wprowadź pręt czyszczący do lufy broni palnej.
Obracaj pręt podczas wprowadzania go w lufę, aby zapewnić dokładne czyszczenie.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, używając świeżych patyczków i rozpuszczalnika, aż lufa będzie
czysta.

Po Czyszczeniu

Po zakończeniu czyszczenia, usuń jag i oczyść pręt czyszczący suchą szmatką.
Przechowuj pręt czyszczący w bezpiecznym, suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie użyte patyczki czyszczące i rozpuszczalniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
PRĘTY CZYSZCZĄCE COPPER ELIMINATOR RIFLE są zaprojektowane do długoterminowego użytku. Jeśli
pręty ulegną uszkodzeniu, sprawdź lokalne wytyczne dotyczące właściwych metod utylizacji aluminium i
materiałów plastikowych.

Informacje Kontaktowe w Celu Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących PRĘTÓW CZYSZCZĄCYCH COPPER ELIMINATOR
RIFLE, prosimy o konsultację z detalistą, od którego zakupiono produkt, lub odwiedzenie strony internetowej
producenta w celu uzyskania dodatkowego wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z PRĘTAMI CZYSZCZĄCYMI COPPER ELIMINATOR RIFLE. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo i życzymy odpowiedzialnego korzystania z produktu.



1.  

2.  

3.  

4.  

Turvaohjeet COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING
RODS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEY:n COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja, käyttöohjeita ja hävittämisohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön. Lue
tämä opas huolellisesti ennen puhdistusvarsien käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että puhdistusvarsia käytetään vain niiden tarkoitetulla tavalla.
Käsittele aina aseita ja puhdistusvälineitä varovasti ja noudata standardeja turvallisuuskäytäntöjä.
Pidä puhdistusvarsien ulkopuolella lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottuvilta.
Tarkista puhdistusvarsit ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita
varsia.
Käytä vain yhteensopivia puhdistustarvikkeita puhdistusvarsien kanssa onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä puhdistusvarsit turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Erityiset Turvallisuusvaroitukset Käytössä
Käytä silmäsuojaa puhdistaessasi aseita estääksesi vammoja roskilta tai puhdistussulfideilta.
Vältä ammoniakkipohjaisten liuottimien käyttöä messinkikomponenttien kanssa, koska ne voivat reagoida ja
aiheuttaa vaurioita.
Älä käytä liiallista voimaa puhdistusvarsien käytön aikana, jotta estät vaurioita piipulle tai suuttimeen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistamista.
Älä jätä puhdistusvarsia valvomatta käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING
RODS, puhdistusliinat ja yhteensopivat puhdistusliuottimet.

Kokoaminen

Kiinnitä alumiininen Copper Eliminator jag puhdistusvarren päähän. Varmista, että se on kunnolla
kiinnitetty.

Puhdistusmenettely

Kostuta puhdistusliina valitsemallasi liuottimella.
Aseta liina jagin päälle ja työnnä puhdistusvarsi varovasti aseen piippuun.
Kierrä vartta samalla kun työnnät sitä piipun läpi varmistaaksesi perusteellisen puhdistuksen.
Toista prosessi tarvittaessa käyttäen tuoreita liinoja ja liuotinta, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen Jälkeen

Puhdistuksen jälkeen poista jag ja puhdista puhdistusvarsi kuiva liina.
Säilytä puhdistusvarsi turvallisessa, kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusliinat ja liuottimet paikallisten sääntöjen mukaan.
COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS on suunniteltu pitkäaikaiseen käyttöön. Jos varret
vaurioituvat korjaamattomasti, tarkista paikalliset ohjeet alumiini ja muovimateriaalien asianmukaiseen
hävittämiseen.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS tuotteesta, ota
yhteyttä jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen, tai käy valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukea.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen COPPER
ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS tuotteesi kanssa. Kiitos turvallisuuteen kiinnittämisestäsi ja nauti tuotteen
vastuullisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för COPPER ELIMINATOR
RIFLE CLEANING RODS

Introduktion
Tack för att du valde COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS från DEWEY. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation, användningsinstruktioner och avfallshanteringsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och
effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan du använder
rengöringsstavarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rengöringsstavarna används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen och rengöringsutrustning med omsorg och följ standard säkerhetsrutiner.
Håll rengöringsstavarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera rengöringsstavarna för eventuella skador före varje användning. Använd inte skadade stavar.
Använd endast kompatibla rengöringstillbehör med rengöringsstavarna för att undvika olyckor.
Förvara rengöringsstavarna på en säker och torr plats när de inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd ögonskydd vid rengöring av skjutvapen för att förhindra skador från skräp eller
rengöringslösningsmedel.
Undvik att använda ammoniakbaserade lösningsmedel med mässingskomponenter, eftersom de kan reagera
och orsaka skador.
Applicera inte överdriven kraft när du använder rengöringsstavarna för att förhindra skador på pipan eller
mynningen.
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan rengöring.
Lämna inte rengöringsstavarna utan uppsikt medan de används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är helt oladdat och säkert att hantera.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive dina COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING
RODS, rengöringslappar och kompatibla rengöringslösningsmedel.

Montering

Fäst den aluminium Copper Eliminator jaggen på änden av rengöringsstaven. Se till att den är
ordentligt fastsatt.

Rengöringsprocedur

Fukta en rengöringslapp med det valda lösningsmedlet.
Sätt in lappen på jaggen och tryck försiktigt rengöringsstaven in i pipan på skjutvapnet.
Rotera staven medan du trycker den genom pipan för att säkerställa grundlig rengöring.
Upprepa processen vid behov, med fräscha lappar och lösningsmedel tills pipan är ren.

Efter rengöring

Efter rengöring, ta bort jaggen och rengör rengöringsstaven med en torr trasa.
Förvara rengöringsstaven på en säker, torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera använda rengöringslappar och lösningsmedel enligt lokala bestämmelser.
COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS är designade för långvarig användning. Om stavarna blir
skadade bortom reparation, kontrollera lokala riktlinjer för korrekt avfallshantering av aluminium och
plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS, vänligen
konsultera återförsäljaren där du köpte produkten eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina
COPPER ELIMINATOR RIFLE CLEANING RODS. Tack för att du uppmärksammar säkerhet, och njut av att
använda din produkt på ett ansvarsfullt sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro ČISTICÍ TYČE COPPER
ELIMINATOR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ČISTICÍ TYČE COPPER ELIMINATOR od společnosti DEWEY. Tento průvodce
poskytuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k použití a pokyny k likvidaci, aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a efektivní použití tohoto produktu. Před použitím čisticích tyčí si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly čisticí tyče používány pouze k určenému účelu.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a čisticím vybavením opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní
postupy.
Uchovávejte čisticí tyče mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte čisticí tyče na jakékoli známky poškození. Poškozené tyče nepoužívejte.
Používejte pouze kompatibilní čisticí příslušenství se čisticími tyčemi, aby se předešlo nehodám.
Ukládejte čisticí tyče na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívají.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranu očí při čištění střelných zbraní, abyste předešli zranění od nečistot nebo čisticích
rozpouštědel.
Vyhněte se používání čisticích prostředků na bázi amoniaku s mosaznými komponenty, protože mohou
reagovat a způsobit poškození.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání čisticích tyčí, abyste předešli poškození vývrtu nebo ústí hlavně.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem před čištěním.
Nenechávejte čisticí tyče bez dozoru během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zajistěte, aby byla střelná zbraň zcela vybitá a bezpečná k manipulaci.
Shromážděte všechny potřebné čisticí pomůcky, včetně vašich ČISTICÍCH TYČÍ COPPER
ELIMINATOR, čisticích hadříků a kompatibilních čisticích rozpouštědel.

Sestavení

Připojte hliníkový jag Copper Eliminator na konec čisticí tyče. Zajistěte, aby byl pevně připevněn.

Postup čištění

Navlhčete čisticí hadřík vybraným rozpouštědlem.
Vložte hadřík na jag a jemně zasunujte čisticí tyč do vývrtu střelné zbraně.
Otočte tyč při zasouvání do vývrtu, aby bylo zajištěno důkladné čištění.
Opakujte proces podle potřeby, použijte čerstvé hadříky a rozpouštědlo, dokud nebude vývrt čistý.

Po čištění

Po čištění odstraňte jag a vyčistěte čisticí tyč suchým hadříkem.
Uložte čisticí tyč na bezpečné, suché místo.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli použité čisticí hadříky a rozpouštědla podle místních předpisů.
ČISTICÍ TYČE COPPER ELIMINATOR jsou navrženy pro dlouhodobé používání. Pokud se tyče poškodí
natolik, že je nelze opravit, zkontrolujte místní pokyny pro správné metody likvidace hliníkových a plastových
materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně ČISTICÍCH TYČÍ COPPER ELIMINATOR se prosím obraťte na prodejce, od
kterého jste produkt zakoupili, nebo navštivte webové stránky výrobce pro další podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vašimi ČISTICÍMI TYČEMI
COPPER ELIMINATOR. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užívejte si odpovědné používání vašeho
produktu.


